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K. n. k. Kriegsministerium. | (Quiistiveors)

BUCHHANDLUNG

(0.SACHS PERGER)
pobENZ ap

Nr, 602
\Verlustli'ste :  Popis gubitaka

ausgegeben am izdan dne

Veszteség lajstrom Lista de pierderi
kiadatott edatd in

Seznam ztrdt ~ Seznamek izgub
vydany izdan dne -

Lista strat ~ Ztratna listina

wydana dnia vydana dfia

JImera yrpar ~ Lista delle perdite

BHIaHA THS pubblicata il

26.7. 1917.

Fiir die Vollstindigkeit und Richtigkeit des Nachdruckes der Verlustlisten fibernimmt das Kriegsministerinne

%sine wis immer geartete Verantwortung. ;
“A veszteség lajstrom uténnyomatfinak teliességeért és helyességeért a hadiigyministerium semminemfl felelfs~

sézet sem véllal 3

Za fiplnost a sprédvnost patisku seznamii ztrét nepfejimé ministerstvo vojenstvi niZddné zodpovédnosti.

Za zupelnodé i dokladnoéé przedruku list strat Ministerstwo wojny nie prayjmuje zadnej odpowiedsialnosei,

Minicreperso Bifin.He NpPHHEMAE HigKOl BiFBIYATBNOCTE 8a NOBHOTY i BIpHICTH BIOHTOR. IMCT yTDEI.

Za potpunost i ispraviost preftampavanja popisd gubitaka ne preuzima ratno ministarstvo nikakve odgovornosti.

Pentru complejimea gi corectitatea listelor de pierderi reproduse, ministerul de réisboiu nu ea asupra sa nici uz
iél de rezponzabiiitate. —

> Za popolnost in pravilnost ponatiskov seznamkov izgub ne previema vojno ministrstvo nikakrine odgovornosti.
7a spravnost a pravdy pridruku tejto ztratnej listiny nevezme vojensko ministerium #adnu zodpovednost.
Per la compitezza ed esattezza della ristampa della lista delle perdite ii Ministero della guerra non assume

‘asponsabilitd di sorta.

; z

Zeihenfoige dor Bezeichnungen. — A jelzések sorrendje. — Toradi ndajh. — Porzadek dat. —

Yepra oanauens. — Red oznakd. — Randul indicirilor. — ied cznamenil, — Rad znaku. —
' - Grdine delle descrizioni.

“lame, Charge, Truppenkdrper, Unterabteilung, Heimatsland, Bezirk, Ort, Geburtsjahr, Nachricht. — Név, rendfokozat, csapattest,
slosataly, illetékes orsadg, jards (megye). kozség, szilletési év, hir. — Jméno, hodnost, vojensky shor, pododdéleni. domovski
zem8, okres, obec, rok narozent, zprava. — Imie i nazwisko, stopien, wojskowy, oddzial wojska, poddzial, posiada prawo swoj-
wzezyzny w kraju, powiecie, w miejscowosei, rok urodzenia, wiadomos¢. — Ixa i wassmcko, BLACKUBER Cremews, Bimnin BilicEs,
 ixpLIIIT, X26 MpaBo GBOIEE B Kpalw, NOBTI; xicnesusl, pik poxux, nictka. — line, Sarfa, vojno tijelo, pododio, zaviajua zemlja, kotar,
wiesto, godina redenja. vijest. — Nume, sarjs, corpul trupei, subsectia, tara indigend, district, localitate, anul de nascere, scire. —
ime, §arza, vojasko krdelo, pododdelek, domovinska dezela, okraj, kraj, rojstveno leto, poroéilo. — Meno, SarZa, vojanski zbor,
“oini odeleni, domove pravo krajine, stolica, obee, rok narozenia, mrtev, ranen, zajat. — Nome, carica, corpo di tiuppa, sofia-
sezione, provincia di pertinenza, distretto (Bezirk), luogoe, anno di nascita, notizia.

Dis fehiendan Deten werden nach Rigilchielt nachgetragen.

- ine aus den Jahren 1914, 191 und 1918 herriihrenden Verluste gelangen infolge verspitet eingetrofiener Meldung der Truppenkdrper

orst jeizt zur Verlautbarung.
: = ;

Wien, 1917.

Aus der k. k. Hof- und Staatsdruckerei,

3




	-

